
(Rättsakter som antagits med tillämpning av avdelning V i Fördraget om Europeiska unionen)

RÅDETS GEMENSAMMA STÅNDPUNKT 2003/495/GUSP
av den 7 juli 2003

om Irak och om upphävande av gemensam ståndpunkt 96/741/GUSP och 2002/599/GUSP

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA GEMEN-
SAMMA STÅNDPUNKT

med beaktande av Fördraget om Europeiska unionen, särskilt
artikel 15 i detta, och

av följande skäl:

(1) Den 22 maj 2003 antog Förenta nationernas säker-
hetsråd resolution 1483 (2003) om upphävande av alla
förbud mot handel med Irak samt beviljande av finansi-
ella och ekonomiska medel till Irak som infördes genom
säkerhetsrådets resolution 661 (1990) och följande
hithörande resolutioner, inbegripet resolution 778
(1992), med undantag för förbud som gäller försäljning
eller leverans till Irak av andra vapen och liknande mate-
riel än de vapen och liknande materiel som Amerikas
förenta stater och Förenade konungariket Storbritannien
och Nordirland behöver som ockupationsmakter under
gemensamt befäl (nedan kallat ”myndigheten”), och om
införande av nya åtgärder.

(2) Rådet välkomnar säkerhetsrådets beslut att upphäva
sanktionerna mot Irak.

(3) Rådet välkomnar säkerhetsrådets och myndighetens
åtagande i resolution 1483 (2003) att bidra till återupp-
byggnaden av Irak och att stödja Iraks befolkning i
arbetet med att upprätta en internationellt erkänd, fullt
representativ irakisk regering.

(4) Rådets gemensamma ståndpunkter 96/741/GUSP (1) och
2002/599/GUSP (2) bör därför upphävas.

(5) Insatser krävs av gemenskapen för att genomföra vissa
åtgärder.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förbud kvarstår mot försäljning eller leverans till Irak av andra
vapen och liknande materiel än de vapen och liknande materiel
som myndigheten behöver för syftena i säkerhetsrådets resolu-
tion 1483 (2003) och säkerhetsrådets andra hithörande resolu-
tioner.

Artikel 2

Alla penningmedel, andra finansiella tillgångar eller ekonomiska
resurser

a) som tillhör Iraks förra regering eller dess statliga organ,
bolag eller agenturer belägna utanför Iraks gränser den 22
maj 2003 som anges av den kommitté som tillsatts enligt
säkerhetsrådets resolution 661 (1990) eller

b) som har förts ut ur Irak, eller förvärvats, av Saddam Hussein
eller andra högre tjänstemän inom Iraks förra regim och
deras närmaste släktingar, inbegripet organ ägda eller
kontrollerade, direkt eller indirekt, av dessa eller personer
som agerar för eller under ledning av dessa som anges av
den kommitté som tillsatts enligt säkerhetsrådets resolution
661 (1990),

skall frysas omedelbart och, om inte dessa penningmedel, andra
finansiella tillgångar eller ekonomiska resurser är föremål för
en tidigare rättslig eller administrativ dom eller skiljedom, eller
ett beslut, som gäller kvarstad, skall medlemsstaterna se till att
de utan dröjsmål överförs till utvecklingsfonden för Irak i
enlighet med de villkor som anges i säkerhetsrådets resolution
1483 (2003).

Artikel 3

Alla lämpliga åtgärder kommer att vidtas för att underlätta att
irakisk kulturegendom återbördas till de irakiska institutionerna,
såväl som andra föremål av arkeologisk, historisk, kulturell,
sällsynt vetenskaplig och religiös betydelse som olagligt
bortförts från Iraks nationalmuseum, nationalbibliotek och
andra platser i Irak sedan säkerhetsrådets resolution 661 (1990)
antogs, inbegripet genom införandet av förbud mot handel
med eller överlåtelse av sådana föremål och föremål som på
goda grunder misstänks ha bortförts olagligt.
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(1) Gemensam ståndpunkt 96/741/GUSP av den 17 december 1996
fastställd av rådet på grundval av artikel J.2 i Fördraget om Europe-
iska unionen avseende undantag från embargot mot Irak (EGT L
337, 27.12.1996, s. 5).

(2) Gemensam ståndpunkt 2002/599/GUSP av den 22 juni 2002 som
ersätter gemensam ståndpunkt 96/741/GUSP avseende undantag
från embargot mot Irak (EGT L 194, 23.7.2002, s. 47).



Artikel 4

Vinsten av försäljningen av olja, oljeprodukter och naturgas
som går på export från Irak från och med den 22 maj 2003
skall gå till utvecklingsfonden för Irak på de villkor som anges i
resolution 1483 (2003) till dess att en internationellt erkänd,
representativ irakisk regering har tillsatts i vederbörlig ordning.

Artikel 5

1. Olja, oljeprodukter och naturgas med ursprung i Irak
kommer, tills äganderätten övergår till den ursprungliga
köparen, att vara undantagna från rättsliga åtgärder och inte bli
föremål för någon form av beslag, kvarstad eller utmätning.

2. Privilegier och immunitet motsvarande vad som åtnjuts
av Förenta nationerna kommer att åtnjutas när det gäller

a) vinster och åtaganden som härrör från försäljning av
produkter enligt punkt 1,

b) utvecklingsfonden för Irak, och

c) tillgångar, andra finansiella tillgångar eller ekonomiska
resurser som skall överföras till utvecklingsfonden för Irak
enligt artikel 2.

3. Privilegier och immunitet enligt punkt 2 a kommer inte
att tillämpas i fråga om rättsliga förfaranden där det är
nödvändigt att utnyttja sådana intäkter och åtaganden för att
täcka ansvar för skador som fastställs i samband med miljöo-
lyckor, inbegripet oljeutsläpp, som inträffar efter den 22 maj
2003.

Artikel 6

Rådets gemensamma ståndpunkter 96/741/GUSP och 2002/
599/GUSP upphävs härmed.

Artikel 7

Denna gemensamma ståndpunkt får verkan samma dag som
den antas. Den skall tillämpas från och med den 22 maj 2003.

Artikel 4 skall tillämpas till och med den 31 december 2007,
om inte rådet beslutar annorlunda i enlighet med eventuella
framtida relevanta resolutioner av Förenta nationernas säker-
hetsråd.

Artikel 8

Denna gemensamma ståndpunkt skall offentliggöras i Europeiska
unionens officiella tidning.

Utfärdat i Bryssel den 7 juli 2003.

På rådets vägnar
F. FRATTINI

Ordförande
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